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Technische Daten

K4 Premium Power

Power Control

Control
Elektrischer Anschluss
Spannung \% 230 230
Phase ~ 1 1
Frequenz Hz 50 50
Anschlussleistung kw 1,8 1,8
Schutzart IPX5 IPX5
Schutzklasse | |
Netzabsicherung (trége) A 10 10
Wasseranschluss
Zulaufdruck (max.) MPa 1,2 1,2
Zulauftemperatur (max.) °C 40 40
Zulaufmenge (min.) I/min 9 9
Ansaughohe (max.) m 0,5 0,5
Leistungsdaten Gerat
Betriebsdruck MPa 11 1
Max. zulassiger Druck MPa 13 13
Fordermenge, Wasser I/min 6,3 6,3
Fordermenge maximal I/min 7,0 7,0
Fordermenge, Reinigungs- I/min 0,3 0,3
mittel
RickstoRkraft der Hoch- N 13 13

druckpistole
MaBe und Gewichte
Typisches Betriebsgewicht kg 13,6 13,1

Lénge mm 414 402
Breite mm 306 306
Héhe mm 588 588
Ermittelte Werte gemaR EN 60335-2-79
Hand-Arm-Vibrationswert m/s2 3,2 3,2
Unsicherheit K m/s? 0,8 0,8
Schalldruckpegel Lyp dB(A) 75 75
Unsicherheit Kya dB(A) 3 3
Schallleistungspegel dB(A) 90 90

Lwa *+ Unsicherheit Kyya

Technische Anderungen vorbehalten.

EU-Konformitatserklarung

Hiermit erklaren wir, dass die nachfolgend bezeichnete
Maschine aufgrund ihrer Konzipierung und Bauart so-
wie in der von uns in Verkehr gebrachten Ausfiihrung
den einschlagigen grundlegenden Sicherheits- und Ge-
sundheitsanforderungen der EU-Richtlinien entspricht.
Bei einer nicht mit uns abgestimmten Anderung der Ma-
schine verliert diese Erklarung ihre Giiltigkeit.

Produkt: Hochdruckreiniger

Typ: 1.324-xxx

Einschldgige EU-Richtlinien

2000/14/EG

2014/30/EU

2006/42/EG (+2009/127/EG)

2011/65/EU

Angewandte harmonisierte Normen
EN 50581

EN 55014-1: 2017

EN 55014-2: 2015

EN 60335-1

EN 60335-2-79

EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

EN 62233: 2008

Angewandtes Konformitatsbewertungsverfahren
2000/14/EG: Anhang V

Schallleistungspegel dB(A)

Gemessen: 88

Garantiert: 90

Die Unterzeichnenden handeln im Auftrag und mit Voll-
macht des Vorstands.

Y
L
P el
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S. Reiser
Director Regulatory Affairs & Certification

Dokumentationsbevollméchtigter:
S. Reiser

Alfred Karcher SE & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212
Winnenden, 2019/12/01
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General notes
Read these original operating instruc-
A |||| tions and the enclosed safety instruc-

tions before using the device for the first
time. Proceed accordingly.
Keep both books for future reference or for future own-

ers.

KARCHER Home & Garden app

The KARCHER Home & Garden app contains:
® |nstallation and initial startup information
® Information about the areas of application
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® Tips & Tricks

® FAQ with detailed troubleshooting

® Connection to the KARCHER Service Centre
The app can be downloaded here:

g GETITON
‘ » Google Play |

# Download on the

_ ) App Store

Trademarks

® Google Play™ and Android™ are trademarks or
registered trademarks of Google Inc.

[ Apple® and App store® are trademarks or registered
trademarks of Apple Inc.

Environmental protection

&y The packing materials can be recycled. Please
% dispose of packaging in accordance with the en-
vironmental regulations.
Electrical and electronic appliances contain valu-
able, recyclable materials and often components
=mm SUch as batteries, rechargeable batteries or oil,
which - if handled or disposed of incorrectly - can
pose a potential danger to human health and the envi-
ronment. However, these components are required for
the correct operation of the appliance. Appliances
marked by this symbol are not allowed to be disposed
of together with the household rubbish.
CS) Cleaning work producing in oily waste water, e.g.
washing engines, washing undercarriages etc.,
may only be performed at washing stations with an oil
separator.
(ftb Working with detergents may only be performed on
watertight surfaces with connection to the waste
water sewage system. Do not allow detergent to enter
waterways or the soil.
Cg) Extraction of water from public waterways is not
permitted in some countries.

Notes on the content materials (REACH)
Current information on content materials can be found
at: www.kaercher.de/REACH

Accessories and spare parts

Only use original accessories and original spare parts.
They ensure that the appliance will run fault-free and
safely.

Information on accessories and spare parts can be
found at www.kaercher.com.

Scope of delivery

The scope of delivery for the appliance is shown on the
packaging. Check the contents for completeness when
unpacking. If any accessories are missing or in the
event of any shipping damage, please notify your deal-
er.

Description of the device

The maximum amount of equipment is described in these
operating instructions. Depending on the model used, there
are differences in the scope of delivery (see packaging).
For the illustrations, refer to the graphics page
Illustration A

Illustration B

(@) stand with carrying handle

@ Water connection with integrated sieve
(®) Transport wheel

@) Visor

(®) Hose guide

(&) Trigger "0/OFF" / "I/ON"

@ Storage for spray lance

High-pressure hose

(® *Plug 'n' Clean detergent bottle
Storage / parking position for high-pressure gun
@ Transport handle, telescoping

Power Control spray lance dirt grinder for stubborn
dirt, pressure level: HARD

@ Vario Power Power Control spray lance for the most
common cleaning tasks, pressure levels: HARD /
MEDIUM / SOFT / MIX

Power Control high-pressure gun

Button for separating the high-pressure hose from
the high-pressure gun

High-pressure gun lever

Pressure indicator (0-MIX / 1-SOFT / 2-MEDIUM /
3-HARD)

High-pressure gun lock
Carrying handle

Hose holder

@ High pressure hose reel

@2) Crank handle for hose reel
@3 Type plate

@ Accessory compartment
@5 Hook for net attachment
@ Accessory compartment net
@ Mains connection with mains plug
Water connection coupling

**Garden hose with commonly available coupling
— Fabric reinforced
— Diameter of at least 1/2 inch (13 mm)
— Length atleast 7.5 m

**KARCHER suction hose for water supply from
open containers (order no. 2.643-100.0)

@ Supplied screws and dowels

*Foam nozzle with detergent container
The detergent is sucked out of the container to pro-
duce a strong detergent foam.

@ *Rotating washing brush (e.g. for washing cars)

* optional, ** additionally required
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Supplied screws and dowels
Illustration C

(@) Stand dowels (2 pieces)
(2) Screw M 4x22 (2 pieces)
(3 Screw M 4x16 (10 pieces)

Safety devices

A  CAUTION

Missing or modified safety devices

Safety devices are provided for your own protection.
Never modify or bypass safety devices.

Power switch
The power switch prevents unintentional operation of
the device.
High-pressure gun lock
The lock locks the lever of the high-pressure gun and
prevents the device from starting unintentionally.
Auto-stop function

If the lever of the high-pressure gun is released, the
pressure switch turns off the pump and the high-pres-
sure jet stops. The pump switches on again when the le-
ver is pressed.

Motor circuit breaker

The motor circuit breaker shuts off the device if power
consumption it too high.

Symbols on the device

Do not aim the high-pressure jet may at per-
sons, animals, live electrical equipment or
the device itself.

Protect the device against frost.

The device may not be connected to the
public drinking water network.

Q

Assembly

For the illustrations, refer to the graphics page.
Place the screws provided and matching screwdriver at
the ready.
Fit the supplied loose parts onto the device before start-
ing up the device.
Fitting the wheels

1. Insert the wheels.
Note
Pay attention to the alignment of the hole.

Illustration D
2. Secure the wheels with 1 screw each.

Mounting the stand
1. Insert the stand.

lllustration E
2. Insert the 2 dowels into the holes as far as they will

go.

3. Secure the base with 2 screws.

Installing the spray lance storage
Hang the spray lance storage in position.
Secure the storage with 2 screws.
lllustration F
3. Secure the cover with 4 screws.

lllustration G

N =

Mounting the transport handle
1. Attach the transport handle.
lllustration H
2. Secure the transport handle with 2 screws.

Mounting the accessory net

1. Hang the accessory net on the hooks.
lllustration |

Push the high-pressure hose through the
hose guide
1. Insert the high-pressure hose through the hose
guide from the rear.
lllustration J

Installing the water connection coupling
1. Screw the water connection coupling onto the water
connection on the device.
lllustration K

Initial startup

1. Place the device on a flat and level surface.

2. Fordevices with a hose reel: Completely unwind the
high-pressure hose from the hose reel.

3. For devices without a hose reel: Unwind the high-
pressure hose completely and eliminate any loops
and twists.

4. Pull the high-pressure hose all the way forwards
through the hose guide.

5. Insert the high-pressure hose into the high-pressure
gun until it audibly latches into place.

Note

Take care to ensure the correct alignment of the nipple.
Illustration L

6. Check for a secure connection by pulling on the
high-pressure hose.

7. Plug the mains plug into a mains socket.

Water supply
For the connection values, see the type plate or chapter
Technical data.
Observe the water distribution company regulations.
ATTENTION
Damage through contaminated water
Contamination in the water can damage the pump and
the accessories.
KARCHER recommends using the KARCHER water fil-
ter for protection(special accessory, order number
4.730-059).

Connection to the water line

ATTENTION
Hose coupling with Aquastop on the water connec-
tion of the device
Damage to the pump
Never use a hose coupling with Aquastop on the water
connection of the device.
You can use an Aquastop coupling on the tap.
1. Plug the garden hose onto the water connection

coupling.
2. Connect the garden hose to the water line.
3. Open the water tap fully.

Illustration M

Sucking water from open containers

When used with the KARCHER suction hose with check
valve (special accessory, order number 2.643-100) this
high-pressure cleaner is suitable for sucking up surface
water, e.g. from rain barrels or ponds (for the maximum
suction height see chapter Technical data).
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The water connection coupling is not required for vacu-

uming operation.

1. Fill the suction hose with water.

2. Screw the suction hose onto the device water con-

nection and hang it in a water source (e.g. water

butt).
Vent the device

Switch the device on "I/ON".

Unlock the lever of the high-pressure gun.

Press the lever of the high-pressure gun.

The device switches on.

4. Allow the device for run a maximum of 2 minutes un-
til the water escaping from the high-pressure gun is
free of air bubbles.

5. Release the lever of the high-pressure gun.

6. Lock the lever of the high-pressure gun.

ATTENTION

Pump running dry

Damage to the device

If pressure does not build up in the device after 2 min-
utes then switch the device off and proceed according
to the instructions in chapter Troubleshooting guide.

Power Control System
The pressure indicator on the high-pressure gun shows
the currently set pressure level when operating with a
Power Control spray lance.
Note
The sensitivity of materials can vary greatly depending
on age and condition. The recommendations are there-
fore not binding.
Note
When operating with surface cleaner and other acces-
sories, the pressure indicator is not accurate.

WN =

Display Pressure Recommended for e.g.

level

HARD Stone terraces made of pav-
ing stones or washed con-
crete, asphalt, metal
surfaces, garden utensils
(wheelbarrow, spade, etc.)

MEDIUM Cars / motorcycles, brick
surfaces, plastered walls,
plastic furniture

SOFT Wooden surfaces, bicycle,

1

sandstone surfaces, rattan
furniture

MIX Operation with detergent

High-pressure operation

ATTENTION
Damage to painted or sensitive surfaces
Surfaces can be damaged when the jet is too close to
the surface or an unsuitable spray lance is used.
Maintain a minimum spray distance of 30 cm when
cleaning painted surfaces.
Do not clean car tyres, paint or sensitive surfaces such
as wood with the dirt grinder.
1. Insert a spray lance into the high-pressure gun and

lock it by turning it 90°.

Illustration N

Switch the device on ("I/ON").

Unlock the lever of the high-pressure gun.

Press the lever of the high-pressure gun.

The device switches on.

5. Turn the Vario Power Power Control spray lance un-
til the required pressure level is shown on the pres-
sure indicator.

Operation with a washing brush

ATTENTION

Paint damage

Damage to surfaces through a dirty brush

Ensure that the washing brush is free from dirt or other

particles before using it.

Note

The device operates at low pressure when using wash-

ing brushes. This means that detergent can be mixed

with the water.

1. Insert the washing brush into the high-pressure gun
and turn by 90° to fasten it.

Operation with detergent

A DANGER

Failure to adhere to the safety data sheet

Incorrect handling of the detergent can seriously dam-

age your health

Observe the safety data sheet of the detergent manu-

facturer, in particular the instructions on personal pro-

tective equipment.

Note

Detergent can only be mixed into the jet at low pressure.

Note

A Plug ‘n’ Clean detergent bottle is required for operat-

ing with detergent. KARCHER detergent can be pur-

chased ready to use in a Plug ‘n’ Clean detergent bottle.

1. Remove the cover from the Plug ‘n’ Clean detergent
bottle.

2. Plug the detergent bottle into the Plug ‘n’ Clean de-
tergent connection with the opening facing down.
lllustration O

3. Use the Vario Power spray lance.

4. Turn the spray lance towards "MIX" until "MIX" is
displayed on the high-pressure gun.

The detergent solution is mixed with the water jet

during operation.

5. You can optionally use the foam nozzle.

a Fill the detergent solution into the detergent tank.
Adhere to the dosage specifications on the deter-
gent container.

b Connect the foam nozzle to the detergent con-
tainer.

¢ Insert the foam nozzle into the high-pressure gun
and turn by 90° to fasten it.

Illustration P
Recommended cleaning method

1. Spray the detergent sparingly on the dry surface and
let it work for a while (do not let it dry).

2. Rinse off the loosened dirt with the high-pressure

jet.

Rl SN

After operation with detergent

Pull the Plug ‘n’ Clean detergent bottle out of the
mount and close it with the cap before transporting
the device lying down.

2. Store the detergent bottle in the holder with the lid
facing up.

3. Flush the device with clear water for approx. 30 sec-
onds.
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Interrupting operation
Release the lever of the high-pressure gun.
The device switches off when the lever is released.
The high pressure in the system is retained.
Lock the lever of the high-pressure gun.
lllustration Q
Place the high-pressure gun with the spray lance in
the parking position.
Switch the device off "0/OFF" during work breaks
longer than 5 minutes.
Ending operation
A CAUTION
Pressure in the system
Injuries from high-pressure water escaping uncontrolla-
bly
Only disconnect the high-pressure hose from the high-
pressure gun or the device when the system is fully de-
pressurised.
1. Release the lever of the high-pressure gun.
2. Close the water tap.
3. Press the lever of the high-pressure gun for 30 sec-
onds.
The pressure remaining in the system is discharged.
Release the lever of the high-pressure gun.
Lock the lever of the high-pressure gun.
Disconnect the device from the water supply.
Switch off the device "0/OFF".
Pull the mains plug out of the socket.

Intended use

Use the high-pressure cleaner in private households
only.

The high-pressure cleaner is intended for cleaning ma-
chines, vehicles, buildings, tools, fagades, terraces,
garden machines etc. using a high-pressure water jet.

Transport
A CAUTION
Failure to observe the weight
Risk of injury and damage
Be aware of the weight of the device during transporta-
tion.

-

w N

»

ONo O~

Carrying the device
Lift and carry the device by the carrying handles.
Pulling the device
Pull the transport handle out until it audibly latches
into place.
Pull the device via the transport handle.
Transporting the device in a vehicle
Before transporting lying down, pull the Plug ‘n’
Clean detergent bottle out of the mount and close it
with the cap.
Secure the device against slipping and tipping over.

Storage
A CAUTION
Failure to observe the weight
Risk of injury and damage
Be aware of the weight of the device during storage.

Storing the device
1. Place the device on a level surface.

2. Disconnect the spray lance from the high-pressure
gun.

-

-

N

-

N

3. Press the separation button on the high-pressure
gun and disconnect the high-pressure hose from the
high-pressure gun.

ATTENTION

Damage to the high-pressure hose

Damage to the high-pressure hose through incorrect di-

rection of rotation

Observe the correct direction of rotation of the hose reel

when winding on the hose.

4. For devices with a hose reel: Use the crank handle
to turn the hose reel anticlockwise and coil up the
high-pressure hose.

5. Fordevices without a hose reel: Store the high-pres-
sure hose on the device.

6. Store the mains connection cable and accessories
on the device.

Observe the additional instructions before storing the

device for a longer period of time, see chapter Care and

service.

Frost protection

ATTENTION

Danger of frost

Incompletely emptied devices can be destroyed by

frost.

Completely empty the device and accessories.

Protect the device from frost.

The following requirements must be satisfied:

® The device is disconnected from the water supply.

® The high-pressure gun is disconnected from the
high-pressure hose.

1. Switch the device on "I/ON".

2. Wait for a maximum of 1 minute until no more water
escapes from the high-pressure hose.

3. Switch off the device.

4. Store the device in a frost-protected room, together
with all accessories.

Care and service

A DANGER
Danger of electric shock
Injuries due to touching live parts
Switch off the device.
Remove the mains plug.
The device is maintenance-free, i.e. you do not need to
perform any maintenance work.
Clean the sieve in the water connection
ATTENTION
Damaged sieve in the water connection
Damage to the device through contaminated water
Check the sieve for damage before inserting it in the wa-
ter connection.
If necessary, clean the sieve in the water connection.
1. Remove the water connection coupling.
2. Pull the sieve out using flat pliers.
3. Clean the sieve under running water.
Illustration R
4. Insert the sieve into the water connection.
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Troubleshooting guide

Malfunctions often have simple causes that you can
remedy yourself using the following overview. When in
doubt, or in the case of malfunctions not mentioned
here, please contact your authorised Customer Service.
A DANGER

Danger of electric shock

Injuries due to touching live parts

Switch off the device.

Remove the mains plug.

Device not running

1. Press the lever of the high-pressure gun.

The device switches on.

2. Check that the voltage specified on the type plate
corresponds to the voltage of the power source.

3. Check the mains connection cable for damage.

4. If the motor is overloaded and the motor circuit
breaker has triggered:

a Switch off the device "0/OFF".

b Allow the device to cool down for 1 hour.

¢ Switch the device on "I/ON" and resume opera-
tion.

Have the device checked by Customer Service if

this fault occurs repeatedly.

The device does not start up, the motor buzzes

Voltage drop due to a weak mains grid or when using an

extension cable

1. When switching on, first press the lever on the high-
pressure gun and then switch on the device "I/ON".

Device does not reach required pressure

The water supply is too low

1. Open the water tap fully.

2. Check the water inlet for an adequate flow rate.

The sieve in the water connection is dirty.

1. Pull the sieve in the water connection out using flat
pliers.

2. Clean the sieve under running water.

Air is in the device.

1. Vent the device:

a Switch on the device without a connected spray
lance for a maximum of 2 minutes.

b Press the high-pressure gun and wait until the
water escaping from the high-pressure gun is
free of air bubbles.

¢ Connect the spray lance.

d Observe the maximum suction height during suc-
tion operation (see chapter Technical data).

Strong pressure fluctuations
1. Clean the high-pressure nozzle:

a Use a needle to remove dirt from the nozzle drill.

b Rinse the high-pressure nozzle from the front
with water.

2. Check the water supply volume.

Device leaking

1. The device leaks a small amount for technical rea-
sons. If the leak is severe, request authorised Cus-
tomer Service.

Detergent is not sucked in

1. Use the Vario Power spray lance and turn it to "MIX".

2. Check that the Plug ‘n’ Clean detergent bottle is sit-
ting correctly with the opening facing down in the de-
tergent connection.

The warranty conditions issued by our relevant sales

company apply in all countries. We shall remedy possi-
ble malfunctions on your appliance within the warranty
period free of cost, provided that a material or manufac-

turing defect is the cause. In a warranty case, please
contact your dealer (with the purchase receipt) or the
next authorised customer service site.

(See overleaf for the address)

Technical data

K4 Premium Power

Power Control

Control
Electrical connection
Voltage \% 230 230
Phase ~ 1 1
Frequency Hz 50 50
Power rating kW 1,8 1,8
Degree of protection IPX5 IPX5
Protection class | |
Power protection (slow- A 10 10
blowing)
Water connection
Feed pressure (max.) MPa 1,2 1,2
Input temperature (max.) °C 40 40
Input amount (min.) I/min 9 9
Suction height (max.) m 0,5 0,5
Device performance data
Operating pressure MPa 11 1
Max. permissible pressure MPa 13 13
Water flow rate I/min 6,3 6,3
Maximum flow rate I/min 7,0 7,0
Detergent flow rate I/min 0,3 0,3
High-pressure gun recoil N 13 13

force

Dimensions and weights

Typical operating weight kg 13,6 13,1

Length mm 414 402
Width mm 306 306
Height mm 588 588
Determined values in acc. with EN 60335-2-79
Hand-arm vibration value m/s2 3,2 3,2
Uncertainty K m/s2 0,8 0,8
Sound pressure level L,y dB(A) 75 75
Uncertainty Ko dB(A) 3 3
Sound power level Ly +K dB(A) 90 90

uncertaintyya

Subject to technical modifications.

EU Declaration of Conformity

We hereby declare that the machine described below
complies with the relevant basic safety and health re-
quirements in the EU Directives, both in its basic design
and construction as well as in the version placed in cir-
culation by us. This declaration is invalidated by any
changes made to the machine that are not approved by
us.

Product: High-pressure cleaner

Type: 1.324-xxx
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Currently applicable EU Directives
2000/14/EC

2014/30/EU

2006/42/EC (+2009/127/EC)
2011/65/EU

Harmonised standards used
EN 50581

EN 55014-1: 2017

EN 55014-2: 2015

EN 60335-1

EN 60335-2-79

EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

EN 62233: 2008

Conformity evaluation procedure used
2000/14/EC: Appendix V

Sound power level dB(A)

Measured: 88

Guaranteed: 90

The signatories act on behalf of and with the authority of
the company management.
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“H. Jenner

Chairman of the Board of Management

S. Reiser
Director Regulatory Affairs & Certification

Documentation supervisor: S. Reiser
Alfred Karcher SE & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40

71364 Winnenden (Germany)

Ph.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2019/12/01
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Remarques générales

Veuillez lire le présent le manuel d'ins-
A I!!J tructions original et les consignes de sé-
- curité jointes avant la premiére
utilisation de I'appareil. Suivez ces instructions.
Conservez les deux manuels pour une utilisation ulté-

rieure ou pour le propriétaire suivant.

KARCHER Home & Garden App

KARCHER Home & Garden App contient :
® des informations sur le montage et la mise en ser-
vice
des informations sur les domaines d’application
des trucs et astuces
une FAQ avec détection des pannes détaillée
la connexion avec le centre de service KARCHER
'application peut étre téléchargée ici :

reoeoe0eeo®

' GETITON
‘ » Google Play |

# Download on the

| S App Store

Marque déposée

® Google Play™ et Android™ sont des marques ou
des marques déposées de Google Inc.

) Apple® et App store® sont des marques ou des
marques déposées de Apple Inc.

Protection de I'environnement

&y Les matériaux d'emballage sont recyclables.
%@ Veuillez éliminer les emballages dans le respect
de I'environnement.
E Les appareils électriques et électroniques

contiennent des matériaux précieux recyclables
== €t SOUVent des composants tels que des piles,
batteries ou de I'huile représentant un danger po-

tentiel pour la santé humaine et I'environnement, s'ils ne
sont pas manipulés ou éliminés correctement. Ces
composants sont cependant nécessaires pour le fonc-
tionnement correct de l'appareil. Les appareils marqués
par ce symbole ne doivent pas étre jetés dans les or-
dures ménageres.
cg) Les travaux de nettoyage provoquant des eaux

usées huileuses, p. ex. lavage de moteur, lavage
de dessous de caisse, ne doivent étre effectués que sur
les pistes de lavage équipées de séparateur d'huile.
Cg) Les travaux avec du détergent ne doivent étre faits

que sur des plans de travail étanches aux liquides,
avec raccord a la canalisation d'eaux usées. Ne pas
laisser le détergent s'infiltrer dans les eaux ou dans le
sol.
cg) Dans certains pays, il est interdit de prélever de

I'eau dans les eaux publiques.

Remarques concernant les matiéres composantes
(REACH)

Les informations actuelles concernant les matiéres
composantes sont disponibles sous : www.kaercher.de/
REACH
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evikég utrodEiEEIg
f M Mpiv a1é TNV TTPWTN XPAON TNG

OUOKEUNG, 8IaBAaTE QuTEG TIG YVATIESG
odnyieg xpAong kabwg Kai Tig

ouvodeuTIKEG UTTOdEIEEIS ao@aleiag. EQapuddeTe auTég

TIG 0OnYiEG.

DuAGETE Ta dUO BIBAIAPAKIA YO HETAYEVETTEPN XPNON 1

Y10 TOV £TTOPEVO IDIOKTATN.

KARCHER Home & Garden App

H epapuoyl KARCHER Home & Garden App
TepIAapBaver:

MAnpogopieg eykataoTaong Kai évapgng Xprong
MANPOQYOPIEG TXETIKG PE TOUG TOUEIG EQAPHOYNAG
ZUpBOUAEG Kal AUOEIG

ZUXVEG EPWTACEIG ME AETTTOEPN ETTIAUGN
TPoRANUaTWY

® >(vdeon pe 1o Kévpo oépPic KARCHER
Mrmopeite va kateBAaeTe TNV £Qapuoyr| £dW:

GETITON
‘ » Google Play |

# Download on the

_ S App Store

Eutropiké onpa

® Google Play™ kai Android™ eival eumropikd ofpata
f onpaTa karateBévra Tng Google Inc.

° Apple® Kal App Store® giva EPTTOPIKG orjuaTta i
onuarta katatebévia NG Apple Inc.

MpooTtacia Tou repIBAAAOVTOG

&y Ta UNIKG ouokeuaaoiag €ival avakukAwaoiua.
& ATIOPPITITETE TIG CUOKEUQTTEG PE TTEPIBAAAOVTIKA
opB6 TpdTIO.
OI NAEKTPIKEG KAl NAEKTPOVIKEG CUOKEUEG
TTEPIEXOUV TTOAUTINA OVAKUKAWOIUA UAIKG Kal,
mmm  OUXVG, ECOPTAHATA OTTWG UTTATAPIEG OTTAEG,
eTTavapopTIgoueveg A Addia, Ta oTToia o€
TEPITTTWAON AavBaouévng Xpriong r ammoppiwng
pTTopOUV va B€00UV Ot KivOUVO TNV avBpwITIvn UyEia
Kal To TTePIBAAAov. QOTO00, AUTG TA CUCTATIKG gival
aTapaiTNTa YIa TN oWoTr AgIToupyia TG ouokeung. Ol
OUOKEUEG TTOU @EPOUV auTO TO GUHBOAO dev ETTITPETTETAI
va oTToPPITITOVTal Madi ME TO OIKIOKE OTTOpPiMpaTa.
Cg) Epyaaoieg kaBapiopol mou Trapdyouv eAaiolyxa
uypd ammoBAnTa, TT.X. TTAUGN KIVATAPWY 1 TNG KATW
TIAEUPAG OXNUATWY, PTTOPOUV va ekTeEAOUVTal HOVO €
Béoeig TTAUvVTNpiou TTou gival EEOTTAICEVEG E
diaxwpioTth Aadiol.
Cg) Ol epyaaieg pe ATTOPPUTTAVTIKO PTTOPOUV va
ekTEAOUVTOI HOVO O€ UDATOOTEYEIG ETTIPAVEIEG
epyaciag Ye olvdean 010 GUCTNPA OTTOPPONG
akaBapTou vepoU. To aTToppuTTavTIKG dev TTPETTEI val
kaTaAfyel oTa uTTéyela UdaTa 1 OTO £3APOG.
qb H Ajyn vepou a1rd dnudoieg TTNYEG DEV ETTITPETTETAI
O€ OPIOPEVEG XWPEG.
Ymodeifeig oxeTikd pe ouoTarikd (REACH)
Evnuepwpéveg TTANPOQOPIEG OXETIKA PE TO CUCTATIKA
eival diaBéoipyeg aTn dielBuvon: www.kaercher.de/
REACH

MapeAkOpeva Kal avTAAAOKTIKA

XpnoIYOTTOIEITE HOVO YVATIa TTAPEAKOPEVA Kal YVATIa
avTaAAGKTIKG, KABWG QUTE EyyUuwvTal TNV aoPaAn Kai
a1TPAOKOTITN AEITOUPYIO TNG CUOKEUNG.

MAnpogopieg OXETIKG pE Ta TTAPEAKOPEVA KAl TO
avTaAAakTIkG Ba Bpeite aTn dielBuvon
www.kaercher.com.

MapadoTéog eSOTTAIONOG

O TrapadoTéog EOTTAICUOG TNG GUOKEUNG OTTEIKOVIETAl
€TTAVW OTn ouokeuaaoia. Katd Tnv agaipeon atmo
ouoKeuaaia EAEYETE TNV TTANPOTNTA TWV TTEPIEXOUEVWIV.
Y& TEPITITWON TTOU AgiTToUV TTaPEAKOUEVA 1) £XOUV
TIPOKANBET {NUIEG KOTA TN PETAPOPA, EVNUEPWOTE TOV
TTpounBeuTh 0OG.

Meprypa@rn oUoKeUAg
& auTéG TIG 00nyieg AeIToupyiag TTePIYPAPETal O
UEyI0TOG BUVATOG €EOTTAIONAG. 2T0 TTAPADOTED UAIKO
UTTAPXOUV BIapopég avaloya e To HoVTEAO (avaTpégTe
0Tn CUOKEUaaiay).
IxApara otn oeAida diaypapudTwy
Eikéva A
Eikéva B
@ Bdon otipigng pe Aafn peTagpopdg
@ 20vdeon vepoU PE EVOWHOTWHEVN OATA
(®) Tpoxog ueTagopag
® Wiagpaypa
@ 0Odnyo6gG eUKAPTITOU CWARVA
@ AiokéTTTNG oUokeung "0/OFF" / "I/ON"
@ Ymodoxr UAagNG yia wARVEG WekaouoU

EAaoTIKOG oWARVAS UWPNARG TTiEong
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@ *@1aAn ammopputravTikoU Plug 'n' Clean
Atmobrikeuon / Béon amdBeong Tou TIOTOAIOU
uynAng Trieang
@ Aar) HETAQOPAG, OTTOCTIWHEVN
ToUpUTIO OKPOPUOI0 CwARvVa Wekaouou Power

Control yia Tigovoug puTtroug, Badpida Tieong:
HARD

@ ZwArvag yekaapou Power Control Vario Power yia
TIG OUVNBEDTEPEG £pyaaieg kaBapioyou, Babuideg
mieong: HARD / MEDIUM / SOFT / MIX

MoToAéTo UWPNAAG Tieang Power Control

@ MAAKTPO dlaywpITUOU Tou EAACTIKOU GwARva
uwnARg Trieong a1md To TOTOM UWPNANG TTiEONG

MoxA6g mMoToAETOU UYWNARG TTiEONG

@ ‘Evdeign mrieong (0-MIX / 1-SOFT / 2-MEDIUM / 3-
HARD)

Ac@dahion moToAioU upnAng Trieong

NOBR HETAQOPAG

STAPIYHO oWAARvVa

@ KapoUAI cwArjva upnAng Trieong

@ MaviBéAa yia kapoUAl cwArva

@3 Mivaxida 10Oy

Onkn afecoudp

@ AYKIOTPO OTEPEWONG BIXTUOU

AixTu yia 6rkn agecoudp

@ Aywyog auvdeong dikTUou pe BUopa dikTUou

2U0vdeopog yia Tn oUvdean vepou

**AAOTIXO KATIOU PE UV OUVOEoUO
— Evioxupévng TAEENG

— AiGueTpog TouhdyioTov 1/2 ivioa (13 mm)
— Mnkog TouAdyioTov 7,5 m

** EGkauTITog cwAfvag avappdéenong KARCHER
yla TTapoxr) vepou aTrd avoixTa SoxEia (KwdIKOG
2.643-100.0)

@1 Mapexdueveg Bideg kai Teipol

@ *MTTeK a@poU pe BOXEIO ATTOPPUTTAVTIKOU
To atroppuTTavTIKG avappo@dTal até 1o doxeio Kal
dnpioupyeital £vag 1I0XUPOG appog
QTTOPPUTTAVTIKOU.

@ *MepioTPePOpEVN BoupToa TTAUONG (TT.X. YIa
KaBapIopd auToKIVATWY)

* MNpoalpeTIKA, ** EMITTPOCOETWG ATTAPAiTNTO

Mapexopeveg Bideg kai Treipol

Eikéva C

@ Bdon otApigng Teipou (2 Tepdxia)
(2) Bida M 4x22 (2 Tepdyxia)
(3) Bida M 4x16 (10 Tepdxia)

ZUCTHMOTO ao@aAEiag
A TNMPOZOXH
EAAITTA i TpOTTOTTOINUEVA CUOTIHUATA AOPAAEiag
Ta ouoTrjuara ac@algiag xpnoiueuouy yia v
mpooTacia oag.
[1oTé unv TPOTTOTTOIEITE KAl |IN TTAPAKAUTITETE T
ouaTiuara acgaAsiag.

AI0KOTITNG CUOKEUNG

O JIaKOTITNG TNG CUGKEUAG ATTOTPETTEI TNV AKOUOIA
EVEPYOTTOINON TNG OUOKEUNG.

Ao@dAion mioToAI0U UYNARG TTieong
H ao@dAeia kAeidwvel Tn okavdEAn Tou MoToAIoU
uynAAg TTieong Kal aTToTPETTEl TNV akoUaia
EVEPYOTTOINGN TNG OUOKEUNG.
Asgitoupyia Auto-Stop (auTOHATO OTAPATNHA)
Av atreAeuBepwBei n okavdAGAn Tou TOTOAIOU UWNARG
Trieong, 0 SIAKOTITNG TTEONG ATTIEVEPYOTTOIET TNV avTAia
KQI N PITTH UWNAAG TTieong oTapaTdel. Av TEOTE n
okavOdAn, n avtAia gvepyotrolgital Eavd.

A1aKOTITNG TTPOOTACIAG KIVNTRPA
Edv utrdpéel utrépBaon Tng katavaAwong peUPATOG, O
BI0KOTITNG TTPOCTACIOG TOU KIVATHPA ATTEVEPYOTTOIET TO
HNXavnpa.

2UuBOAA ETTAVW OTN CUOKEUN

H pimrry upnARg Trieong dev TTPETTEN va
KaTeEUBUVETOI TTAVW O€ avBpwTTOUG, {Wwa,
EVEPYOTTOINUEVO NAEKTPIKG £EOTTAIONS A TNV
idla TN ouokeun.

MpoaTatéwTe TN GUOKEUN OTTO TOV TIAYETO.

H ouokeun dev emTpETTETAI VO OUVOEETAI
dueoa oo dnGoIo BikTUO TTOTIKOU VEPOU.

Tomo0éTnon

Mo Ta oxApara deite TN oeAida SiaypapudTwy.
Na éxeTe dIaBEOIMEG TIG TTOPEXOPEVEG BIDEG Kal TO
kaTtdAAnAo katoaBid.
Mpiv amé Tnv évapén xpriong ouvapuoAoynoTe Ta
Aupéva TTapeXOUEVa EEOPTAPOTA OTN CUOKEUN.
ZuvapuoAdynon Twv TPoxXwV
1. TomoBeTAOTE TOUG TPOXOUG.
Ymédeién
AwoTe Tpoooxr) oTnv euBuypPAUUIoN TNG OTTAG.
Eikéva D
2. ZTEPEWOTE TOUG TPoXoUG We 1 Bida Tov kabéva.
TomoBérnon Baong oTRPIENg
. TomoBetrioTE TN Bdion OTAPIENG.
Eikéva E
2. TomroBeTAOTE TOUG 2 TTEIPOUG OTIG TPUTTEG UEXPI
TEPUA.
3. ZrepewoTe TN Bdon pe 2 Bideg.
TomoBéTnon BQkNng amobikeuong Twv
OWARVWYV Yekaouou

-

1. AvapTAoTe Tn BrKN yIa Toug CWAARVES WekaopoU.
2. XTEPEWOTE TN BRKn Ye 2 Bideg.

Eikéva F
3. ZrepewoTe To did@paypa pe 4 Bideg.

Eikéva G

TomwoBéTnon AaBng peragpopdg
ZuvdéaTe TN Aafn YETAPOPAG.
Eikéva H
2. XrepewoTe TN AaBn petapopds ue 2 Bideg.
TomoBérnaon dixTuol agecoudp
1. KpepdoTe 10 SixTU agegoudp oTa ayKIoTpa.
Eikéva |

-
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2Uvdeon eAaoTIKoU cwARva UYnAng TTieong
OTOV aVTioTOIX0 08NYyo
1. TlepdoTe ToV EAAOTIKO CWARVA UPNAAG TTiEONG OTTO
Tiow péoa atmd Tov 0dnyd cwArva.
Eikéva J

ZuvappoAdynon Tou CuVSECHOU Yia TN
ouvdeon vepou
1. BidwoTe 10 0UVOEGHO yia Tn oUvdeDN vepoU OTn
ouUvdeoN VEPOU TNG OUCKEUNG.
Eikéva K

‘Evapén xpriong

1. TomroBeTAOTE TN CUCKEUN TTAVW O€ WIa ETTITTEDN
EM@AveIa.

2. Z& OUOKEUEG PE TOUTIAVO EUKAUTITOU CWARvA:
Z€eTUNIETE EVTEAWG TOV EAAOTIKO GWARVA UWNARG
TTiEoNG a1md TO KAPOUAI TOU.

3. Z& OUOKEUEG XwPIig TUUTTOVO EUKOUTITOU CWARva:
Z€TUAIgTE TEAEiWG TOV OWARVA UWNAAG TTiEONG Kal
AUOTE TUXOV BPOXOUG KOI CUGTPOYEG.

4. Tpapr&Tte Tov €0KAUTITO CWAAVA UYPNAAG TTiEoNG
TTPOG TA EUTTPOG HECW TOU CWArRva odnyou.

5. ZuvdéaTte Tov eAaOTIKO CWARVa UWNAAG TTiEong aTo
TOTOAN UYPNAAG TTiEONG, £TO1 WOTE VO OKOUOTE! TTOU
aog@ahidel.

Ymodeién

IMpoagéére Tn owortn ubuypduuIon Tou uacTodl.
Eikéva L

6. EAéyETe TNV ao@aAr) ouvdeon TpaBwvTag atrd Tov
€AAOTIKO CWAAVA UYNANG TTiEONG.

7. ZuvdéaoTe To Buopa BikTUOU O€ pia TTpida.

Mapoxn vepou

MNa TG TINéG oUvdETNG BAETTE TNV TTIvaKida TUTTOU 1 TO

KEPAAaIO Texvika aToixeia.

Tnpeite TOUG KavovIoPOUG TNG UTTNPETiag udpodoTnaong.

NPOZOXH

Znuiég amo akdbapro vepo

O1 pUTTOI TTOU TTEPIEXOVTAI OTO VEPO UTTOPOUV Va

mpokaAéoouv {nuiég otnv avrdia kai ora mapeAkéueva.

Ta Adyoug mpoaraadiac n KARCHER ouviatd 1 xprion

ToU QiATpou vepou KARCHER (£161k6 TapeAkduevo,

aplBuég mapayyeliag 4.730-059).

ZUvdeon og aywyo vepou

NMPOZOXH

Zuvdeouog owAnva pe Aquastop ornv umodoxn

vePOU TNG OUOKEUNS

Znuia otnv avriia

[Moté unv xpnoIUoTToIEiTE OUVOEOUO OwARvVa UE

Aquastop otnv umodoxr) vepouU TN CUOKEUNG.

Mrropeire va xpnoiporroinoere évav ouvdeouo Aquastop

orn Bpuon.

1. Eioaydyete T0 AGOTIXO KATTOU OTO OUVOETHO VIO TN
ouvdean vepou.

2. ZuvdéaTe To AAOTIXO KITIOU OTOV aywyo vePoU.

3. Avoigte evieAwg TN Bpuon.

Eikéva M
Avappoenon vepou amré avoixTd doxeia

H mapoloa cuokeur kaBapiopou uwnAng TTieang

€VOEIKVUTAI YIa XPrON UE TOV EUKAUTITO CWARva

avappéenong KARCHER ue BaABida aviemaoTpoerg

(e101k& TTapeAkdpeva, kwd. TTapayyeAiag 2.643-100) yia

avappoOenon ETMPAVEIOKWY UDATWY, TT.X., aTTO SoXEia

OuBPIWY UBATWY 1 PIKPEG Aipveg (uéyioTo Uyog

avappoéenong, BAETTE keQAAalo Texvika aToixeEia).

Katd tn Aeitoupyia avappodenang dev xpelddetal o

oUVOECUOG YIa Tn oUvdeon vepou.

1. TepioTe TOV EAAOTIKG CWAAVA avappdPnong PE
vepo.
2. BidwaoTe Tov eAaoTikd cwARva avappdenaong otnv
uTT0d0X 1| VEPOU TNG CUOKEUNG KAl AVOPTAOTE TOV OE
Jia TNy vepou (yia TTapddelypa oTo doxeio
opBpiwv udETWV).
ESaépwon ouokeung
EvepyotroiioTe Tn ouokeun pe 1o "I/ON".
2. Amao@ahioTte TN okavdAaAn Tou TIaToAIoU UWnAng
Trieong.
3. TliéaTe Tn okavddAn Tou mMoTOAIOU UWNAAG TTiEaNG.
H ouokeur| evepyoTrolgiTail.
4. A@NOTE TN CUOKEUN va AEITOUPYAOEI TO TTOAU yIa
2 AeTTTA, YEXPI TO VEPO VA ECEPXETAI XWPIG
@UOaAiOEG aTTd TO TOTOA UWPNANG TTiEONG.
5. AenoTe Tn okavddAn Tou MoToAIoU uPnAng Trieong.
6. Ao@aAioTe Tn okavddaAn Tou TIOTOAIOU UPnANg
Tieong.

MNPOZOXH

Znpn Asitoupyia Tng avriiag

lMpoékAnan {nuiwv otn ouokeun

Av dev avamTuxBei iean aTn ouokeun uéoa o€ 2 Aetid,

ATTEVEPYOTTOINOTE TN OUOKEUN KAl EVEPYNOTE OUNPWVA

e TIC uTToOEiEEIS OTO KEQGAaio Avriuerwimion BAaBwv.
ZuoTtnua Power Control

H évdeign tmieang oT1o MOTOAETO UWNANG TTiENG KOTA TN

AeiToupyia e cwArva wekaopou Power Control deixvel

TNV TPE€XoUca pubuiopévn Babuida Trieong.

Ymédeién

H guaioBnoia Twv uAikwv utropei va moikirAer o€ peydAo

Babué avdAoya pe tnv nAikia kai Tnv kardoraon.

Emopévwg, o1 ouataoeis Oev gival SEOUEUTIKES.

Ymédeién

Kard tn Aeiroupyia ue ouokeun darmrédou kai GAAa

aéeooudp n Evoeién tieong dev eivar agiomaorn.

‘Evdei§n |Babuida
mieong
HARD

-

ZuvIOTATOI VIO TT.X.

Métpiveg BepdvTeg ammod
TIAGKEG DATTEDOU ) UTTETOV,
Go@aATO, HETAAAIKEG
EMQAveEIES, EpyaAeia KATTOU
(kapoToIa, TUAPIO KATT.)
AuTokivnTa / HOTOGIKAETEG,
€TMIPaveleg atrd ToUBAa,
gofBaTioyévol Toixol,
TTAQOTIKG £TTITTAQ

ZUNIVEG ETTIQAVEIEG,
TodAAaTa, YapuoAIBIKEG
EMPAVEIEG, ETTITTAQ paTAV

MEDIUM

SOFT

MIX Aeimoupyia pe
ATTOPPUTTAVTIKO

AsiToupyia pe upnAn Tieon
NPOZOXH
ZnuiEG o€ AAKapIOHEVES 1) EUAITONTES EMIPAVEIES
2¢€ mEPITTTWOn TOAU WIKPAS arréoTaons pITTHS 1 O€
mepiTTwon emAoyng akardAAnAou owAnva wekaopodu,
mmpokaAouvral {NUIES OTIS ETTIPAVEIES.
Kard rov kaBapioud, tnpeire pia arméoracn rouAdyiotov
30 cm armd 1IS AGKQPIOUEVES ETIPAVEIES.
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Mnyv kaBapilete eEAaoTikG auTokIvATWY, BEPViKi
guaiodbnreg empaveies 6Tws EUAO LE TO TOUPUTTO UTTEK.
1. ZuvdéaTe évav owAAva WYeKaoUOU OTO TTIOTOAI

UWNARAG TTIEONG KOI OTEPEWATE TOV TTEPICTPEPOVTAG

Tov Kata 90°.

Eikéva N

2. EvepyotoijoTte Tn ouokeun ("I/ON").

3. AmaogahioTte Tn okavddAn Tou oToAIoU uwnAfg
Trieong.

4. ThéoTe Tn oKavddAn Tou ToToAIoU UPnARG TTiEoNG.
H ouokeur| evepyoTrolgital.

5. MepioTpéwte TOv owAfva wekaopou Power Control
Vario Power péxpl va eppavioTei otnv €vOeign
Tieong n amairouuevn Badpida Trieong.

AsiToupyia pe Bouptoa TAUGONG

NMPOZOXH

Znuigg arn Bagn

Znuiég o€ empaveies amoé Bpwuikes BoupTroes TAUONS

BeBaiwbeire 611 n Bouproa mAUONg dev éxel pUTTOUS 1

GAAa owyaridia, TpIv TNV TOTTOBETHOETE.

Ymodeign

Kara n xprion Bouptowv mAUCNS N OUOKEUN Agiroupyei

UE xaunAn miean. Emouévwg, ummopouv va mpoaTebouv

amoppUTTAVTIKA.

1. Eioaydyete Tn BoUpToa TAUONG O0TO TOTOM UPNARG
TTEONG KAI OTEPEWATE TNV TTEPIGTPEPOVTAG TN KATA
90°.

AsiToupyia PE ATTOPPUTTAVTIKO

A  KINAYNOZ

Mn tiipnon rou deAtiou dedouévwy aocpalsiag

SoBapés BAGBes artnv uyeia Adyw AavBaouévng xprnons

TOU aTTOpPPUTTavITIKOU

NaBere uréwn 1o deAtio dedopévwy aopaleiag Tou

KOATAQOKEUAOTH) TOU aImoppuTTavrikoU Kai 10IaiTepa Tic

utToOEiEEIS yIa Ta péoa aTouIkAG TTPOCTAOIAC.

Ymoédeién

To amroppuTtravTiKé UTTOPEi va TpoaTeBei pévo utrod

XaunAn migon.

Ymoédeién

Ta tn Asitoupyia e arropputravtiké amaireiral pia @IaAn

armropputravrikoU Plug 'n’' Clean. Ta amroppumavriké 1ng

KARCHER &iatiBevral kai G £Toiun TpO¢ xpron gidAn

amopputmavtikoU Plug ‘n' Clean.

1. AQ@aIpEaTe TO KATTIAKI TNG QIGANG ATTOPPUTTAVTIKOU
Plug 'n' Clean.

2. Méate TN @IGAN aTTOPPUTTAVTIKOU PE TO GVOIyHa
TIPOG TA KATW OTN oUVdEan atoppuTravTikoUu Plug
'n' Clean.

Eikéva O

3. XpnoipotoiRoTe Tov owAfva yekaouou Vario
Power.

4. TlepioTpéyTe TOV CWARVA Wekaopou TTpog 1o "MIX"
uéxp! va ep@avioTei 1o "MIX" 10 TTIOTOAéTO UWNARG
TTieong.

Katd tn Aeitoupyia 10 diGAupa aTToppuUTIaVTIKOU

TTPOCTIOETAI OTN PITTH VEPOU.

5. XpnOIUOTTOIACTE TTPOAIPETIKG TO PTTEK APPOU.

a [epioTe To doxeio amoppuTTavTIKOU pE diGAupa
atmoppuTTavTikou. Katd Tn diadikaagia auTth
A&BeTe uTTOWN TIG CUCTACEIG BoTOAOYiag OTN
OUOKEUOGIa TOU ATTOPPUTTAVTIKOU.

b ZuvdéoTe TO pTTEK OPPOU UE TO doXEio
QATTOPPUTTAVTIKOU.

c Eioaydyete 1o utrek a@pou aTto ToTOAl UPnARg
TTEONG KAl OTEPEWATE TO TTEPIOTPEPOVTAG TO KATA
90°.

Eikéva P

ZuvioTwpEVN PéBodog kabapiouou
1. WekdoTe Aiyo aTTOppuTIAVTIKO OTN OTEYVA ETTIQAVEIQ
Kal a@raTe va Opdoel (VO pn OTEYVWOEI).
2. ZemAUvete Tn dlaAupévn BPpwuIG PE TO TTIOTOAI
uywnAng Trieong.
Metd T AsiTOUpYia PE ATTOPPUTTAVTIKO

. AgaipéoTe TN QIGAN atroppuTravTikou Plug 'n' Clean
atrd TNV UTTOB0XN Kal KAEIOTE TNV PE TO KATTAKI.
2. AmoBnkeuoTe TN GIGAN GTTOPPUTTAVTIKOU UE TO
KOTTAKI TTPOG T TTAVW OTNV UTTOdOXH.
3. ZemAUvete Tn cuokeur] yia 30 SeuTePOAETITA PE
KoBapd vepo.
AilakoTri) AsiToupyiog
. ApnaTte eAelBepn TN oKavAAn Tou TIoToOAIOU
uwnAAg Trieong.
Edv aprioete Tn okavddAn, To pnxdvnua
arevepyoTrolgital. H uwnAn Tieon oo guoTnua
diatnpeital.
Ac@aAioTe Tn okavdaAn Tou MoToAIoU uPnAng
Tieang.
Eikéva Q
A@naTe To MOTOA UYNAAG TTiETNG PE TO CWARVA
wekaopou oTn Béon oTaBpEUONG.
e TepiTTwon SIaAEINPATWY epyaaiag e dIdpKela
Tavw atré 5 AeTTITd, ATIEVEPYOTTOINGTE T OUCKEUR
ye Tn Béon "0/OFF".
TeppaTiopog Asitoupyiag
A MPOZOXH
Migon oro ouornua
Tpaupariopoi amé aveEEAeykTa e§epxOUEVO VEPO UTTO
uwnAn mieon
ArroouvdéaTe Tov EAQOTIKG owAnva uwnAng tmieong amo
10 MOTOAI UWYNANG TTieong 1 T OUOKeUr, UOvo av aTo
ouoTnua 0gv UTTAPXE! TTIEDT.
1. Ag@note eAelBepn Tn okavOGAn Tou TTIOTOAIOU
uwnAAg TTieong.
2. KhegioTe T Bpuon.
3. Théate TN okavdedAn Tou TToTOAIOU UYNAAG TTiEONG
yia 30 deuTepOAETTTA.
H Trieon 1mou uTTdpyel 0TO GUCTNPA EKTOVWVETAL.
AproTe eAelBepn TN OKavOAEAN Tou TTIOTOAIOU
uwnAAg TTieong.
Ao@alioTe Tn okavdaAn Tou TMIoToAIoU uPnAng
Trieong.
AToOUVOEDTE TN OUCKEUN aTTd TNV TTAPOXK) VEPOU.
ATrevepyoTroIfaTe Tn cuokeur oTn 8éon "0/OFF".
ATTOOUVOEDTE TO @IG aTTO TNV TTPIda.

Evdedelyuévn Xxpion

XpPNOIYOTIOINOTE TN GUOKEUN KaBapiopoU upnAig
TTEaNG ATTOKAEIOTIKA YIO OIKIOKA XpPrAon.

H guokeun kaBapiopou uwnAng TTieang TTpoopideTal yia
TOV KABapIoPé uNXavnuaTwy, oXNUATWY, OIKOSOUWY,
epyaAgiwv, TTPoadWEwWY, BEPAVTWV, UNXAVNHATWYV
KATIOU K.ATT. PE PITTA VEPOU UWNAAG TTiEONG.

MeTagopd
A MPOZOXH
Mn Tipnon Twv odnyiwv oxXETIKA e TO Bdpog
Kivduvog tpauuariouoU kai mpokAnong {nuiwv
Kard tn perapopd mpooére 1o BGpOog TOU unxavAuarog.
INKWOTE T OCUOKEUN
1. ZNKWOTE KAl JETAPEPETE TN CUOKEUN aTTO TIG A£G
UETAPOPEG.

-

-

N

o

>

>

o

® N

EAANvIka 71



TpdBnyua TNG CUCKEUNG

1. TpaBn&re Tn AaBr HETAQOPAG PHEXPI VO QOPANITEI UE
£Va XOPOKTNPIOTIKO AXO.

2. TpaBn&te TN ouokeur atrod Tn Aapr HETAQOPAG.

MeTagopd TNG CUGKEUNG O€ OXNUA

1. Mpiv amé Tn yeTapopd o€ opiddvTia BEon TpangTe
N @IGAN ammopputtavTikou Plug 'n' Clean até tnv
uTTOd0XI KOI KAEIOTE TN PE TO KATTAKI.

2. Ao@aAioTe TN ouokeun €vavTi oAiocBnong kai
QAVOTPOTIAG.

Atrofikeuon

A NPOZOXH

Mn tipnon Twv odnyIwv OXETIKA pg TO BAPOS

Kivduvog tpauuariouol Kai mpokAnong {nuiwv

Kard tnv amrobrikeuon mpooééte 1o BAPOS TNG OUOKEUNS.

ATT00NKEUCT CUCKEUNG

1. TomroBeTAGTE TN CUCKEUN TTAVW O€ ETTITTEDN
EmMQAveIa.

2. AmoouvdEaTe TOV OWARVA WEKAOHOU ATTO TO TTIOTOAI
uywnARg Trieong.

3. TéaTe 10 TAAKTPO ATTOCTIACNG TOU TIIOTOAIOU
UWNARG TTiEoNG KAl aTTOoUVOEDTE TOV EAATTIKO
owAfva uwnAAg TTiEaNG aTrd TO TTIOTOAL.

NMPOZOXH

MpdkAnon {nuiwv arov eAaoTik6 owAnva vwning

migong

lMpdkAnon {nuiwv arov eAaoTIkG owAnva vywnAng

mieang ammd Aavlaouévn opd TePICTPOPHS

IMpoaoéére kara v TUAIEN TN QOPG TEPICTPOPHS TOU

TUNTTAVOU EAQOTIKOU OwARva.

4. X& OUOKEUEG UE TOUTIAVO EUKAUTITOU CWANAVA:
TuAigTe TOV EAAOTIKO CwARVa UYWNAAG TTiENG
TTEPIOTPEPOVTAG TN PAVIBEAT TOU KOPOUAIOU
apIoTEPOOTPOPA.

5. Z& OUOKEUEG XwpIig TUUTTOVO EUKOUTITOU CWARva:
ATroBnKeUOTE TOV EAAOTIKO CWAAVA UWNAAG TTiENG
TN OUOKEUR.

6. ATMoBnkeUOTE TO NAEKTPIKG KOAWDIO KAl TO
TTOPEAKOPEVA OTN OUCKEUN.

MNa amobrikeuon peyaAuTepng didpkelag, AdBeTe utréwn

TIG eTITTAEOV UTTOBEIEEIG, BA. KEPAAalo Ppovrida Kai

ouvrrpnon.

AVTITTQyETIKN TTpOCTACIO

NPOXZOXH

Kivduvog maysrou

O1 OUOKEUES TTOU OV EXOUV EKKEVWOET TTARPWS UTTOPET

va KaraoTpa@ouv arré mayero.

Adeialete TeAgiwg TN OUOKEUN Kal Ta TTAPeAKOUEVQ.

lpooTtarevoTe TN OUOKEUN aTTO TOV TTAYETO.

Mpétrel va 1ox0ouV Ta TTOPAKAETW:

® H guokeur| £xel atroouvoeDEi atrd TNV TTaPOoXN
vepoU.

® To moToAéTO UWNARAG TTiIEONG €XEI aTTOOUVOEBET aTTO
TOV €UKAUTITO OWARVA UWNAAG TTiEONG.

1. EvepyomoiioTe Tn ouokeun pe 1o "I/ON".
Mepipévere 10 TTOAU 1 AeTTTO, PEXPI VO PNV EEEPXETAI
A0V vEPO aTTd Tov EAAOTIKO CWARVA UWNARG
Trieong.

3. ATTEVEPYOTTOINGTE T CUCKEUN.

4. AmobnkeuoTe TO unxavnua padi pe 6Aa Ta
TTOPEAKOPEVA TE XWPO XWPIG Kivouvo TTayeToU.

®DpovTida Kal cuvTiRpnon

A  KINAYNOZ
Kivduvog nAsktpomAnéiag
Tpauuariouoi amé v emaen ue éapriuara mou
dlappéovral amrd peuua
Oéare TN CUOKEUN EKTOS AgiToupyiag.
ArroouvdéaTe 1o @IS aTrd TNV mrpida.
H ouokeun dev xpeIddeTal ouvtApnon, dnhadn dev eival
aTTapPaiTNTO VA TTPAYHATOTIOIEITE TAKTIKEG EPYATIES
guvTAPNONG.

KaBapiopog @iAtpou oTn olvdean vepou
MNPOZOXH
XaAaouévn onra orn ouvdeon vepou
lMpdékAnan {nuiwv otn ouokeun arré BPWUIKO VEPO
EAéyére tn onra yia {nuiég TpoTou TNV TOTTOBETATETE OTN
ouvdeon vepou.
KaBapioTe, av xpeiddeTal, To @iATpo oTn gUvdean vepou.
1. A@aipéoTe TOV GUVOEGHO ATTO TNV UTTOBOXHA VEPOU.
2. Ag@aipéoTe TN OATA PE MIa TTAOKE TTEvOa.
3. KaobapioTe 10 QIATPO e TPEXOUUEVO VEPOD.

Eikéva R

4. TomoBeTAOTE TO YIATPO GTNV UTTOBOXK VEPOU.

AvTipeTwrion BAaBwyv

O1 BA&Beg opeilovTal ouxvda O€ AOAUAVTEG AITIES, TIG
OTTOIEG PTTOPEITE VO AVTIMETWTTIOETE HOVOI OOG PE TN
BorBeia Tou akoAoUBou Trivaka. Ze TTEPITITWON
ap@IBoAiag | o€ epiTTwon BAAGRNG TTou dev
avapépeTal edW TTapakaAoUye va ateubiveaTe oTO
£¢ouo1000TNUEVO THAPA £EUTTNPETNONG TTEAATWV.

A  KINAYNOZ

Kivduvog nAektpomAnéiag

Tpaupariouoi amé v emagn ue eéapriuara mou

diappéovral ammd pedua

OfaTe TN OUOKEUN EKTOS AgiToupyiag.

ArmroouvdéaTe 1o @is arrd Tnv mpida.

H unxdvnua &€ Asitoupyei

1. MiéoTe TN okavdAaAn Tou TOTOAIOU UWNAAG TTiEONG.
H ouokeur| evepyoTrolgitail.

2. EAéyEre av oup@wvei n TGON TTOU avaypAageTal oTnv
Tivakida TUTToU PE TNV Tdon TG TTNYAS PEUUATOG.

3. EAEyEre 10 NAekTPIKO KOAWDIO Yia {NUIEG.

4. e TePITITWON TIOU O KIVNTAPAG Eival
UTTEPQPOPTWHEVOG Kal £XEI EVEPYOTTOINDEI O
BI0KOTITNG TTPOCTACIAG KIVNTAPA:

a ArmrevepyoTtoIfoTe Tn ouokeur oTn Béon "0/OFF".

b A@roTe TN ouokeun va Kpuwaoel yia 1 wpa.

¢ EvepyotroijoTe Tn ouokeun pe 1o "I/ON" kail B€oTe
N o€ AeIToupyia.

Av eTravaAn@Bei n BAGRN, avabéoTe Tov £Aeyxo TG

OUOKEUNG OTNV UTTNPEDIa £EUTTNPETNONG TTEAATWV.

H ouokeun dev evepyoTroigital, o KIVNTAPAG

HouYKpiIlel

Meiwon Tng Tdong Adyw aduvaung TTapoxnig PEUPATOG

BIKTUOU 1 XpAONG VOGS KaAwdiou TTPOEKTAONG

1. Kartda tnv evepyoTtroinan, TTECTE TTPWTA TN OKAVOGAN
TOU TTOTOAIOU UWNAAG TTIEONG Kal TN CUVEXEIQ
EVEPYOTTOINOTE TN OUOKEUR pe Tn Béon "I/ON".

H ouokeun &ev €xel ieon

H Trapoxn vepou gival TTOAU pikpn

1. Avoigte gvieAwg Tn Bpuon.

2. EAéyEre av gival eTapkng n Trapoxn vepou.

To @iATpo oTnv uTtodoxr| vEPOU gival Aepwpévo.

1. AgaipéoTe Tn ofTa OTN 0UVOEON VEPOU PE HIT
€TmiTTedN TOVAAIQ.

2. KaBapioTe 10 QIATPO pE TPEXOUMEVO VEPO.
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2Tn OUOKEUTN UTTAPXEl AEPag.
1. E&agpwaTe TN OUOKEUN:

a EvepyomroijoTe TN ouokeun 1o TTOAU yia 2 AeTTTd
XWPIG va £XETE OUVOETEI TO CWANVA YEKATHOU.

b MéaTe To MOTOA UYPNAAG TTIEONG KO TTEPIPEVETE
HEXPI va eEEPXETAI VEPS XWPIG PUTTAIDES aTTO TO
OTOA UYPNARG TTiEONG.

Cc ZuvdéaTe To OwARva Wekaouou.

d Mpooéte katd Tn Aeitoupyia avappdpnong 1o
pEy. Uyog avappo®naong (BAETTE kepaAaio
Texvika aToixeia).

"EvToveg S10KUPAVOEIG TTiEONG
1. KaBapioTe To akpo@Uuaoio uwnAig Trieang:

a AmopakpUveTe TOug pUTTOUG aTTé TNV OTTH TOU
aKPOQYUGioU pe pia BeAdva.

b ZemAUveTe QIO PTTPOCTA PE VEPO TO OKPOPUTIO
uWwnARg TTieong.

2. EAéy&re TNV TTOOdTNTA TTAPOXNG VEPOU.
Mn oTeyavi CuoKeuR
1. Mia pikpry diappon oTn CuoKeur) Bewpeital

@UOIOAOYIKN YIO TEXVIKOUG AOYOUG. Z€ TrEPITITWOoN

€vrovng 810PPONG, EVNHEPWOTE TNV

egouaiodoTnuévn uTTNPEaia eSUTTNPETNONG

TTEAQTWOV.

Agv yiveTal avappo@non Tou aTTOPPUTTAVTIKOU

1. XpnoiyotroijaTe Tov owAfva wekaopou Vario
Power kai yupioTe Tov oTn 8¢on «MIX».

EAéygeTe av n @idAn ammopputravTikou Plug 'n' Clean
€ival TOTTOBETNPEVN OTNV UTTODOXT ATTOPPUTTAVTIKOU
HE TO Gvolyua TTPOG Ta KATW.

Eyyunon

Z¢ KABe Xwpa 1GXUOUV ol 6pol eyyunang ol OTToiol
ekdidovTal atrd TNV apuddia eTaIpeia dIavoung Hag.
Tuxov BAGBeg oTn ocuokeur oag emdlopOwvovTal amd
UGG Xwpig xpéwaon eviég TnG TTpoBeopiag eyyunong,
epdéoov ogeilovTal o€ TPAANA UAIKOU i KATOOKEUNG. Z€
TIEPITITWON €yyUnong ameuBuvBeite oTov TTpounBeuTh
aag f 1o TANOIE0TEPO €£0UCI0D0TNUEVO TUAKA
€GUTTNPETNONG TTEAATWYV, TTIPOCKOUI{oVTaG TO
TTOPACTATIKO TNG AYOPAG.

(y10 d1euBUvoeig BAETTE TV TTIoW OEAIdQ)

TexvIKA oTOIXEIO

K4 Premium Power

N

Power  Control
Control
HAekTpik oUvdeon
Taon \ 230 230
daon ~ 1 1
ZuxvotnTa Hz 50 50
loxUg ouvdeong kW 1,8 1,8
TdTOG TTPOCTACIOg IPX5 IPX5
Kartnyopia pocTaciog | |
Ac@dAeia dIkTUOU (UE A 10 10
XpovokaBuaTépnan)
20vdeon vepol
Miean Tapoxng (PEy.) MPa 1,2 1,2
Q¢eppokpaaia Tapoxng °C 40 40
(Méy.)
MoadtnTa Tapoxng (eAdy.) I/min - 9 9
“Yyog avappo@nong (uéy.) m 0,5 0,5

K4 Premium Power

Power  Control
Control
Zroixeia 10XU0G OUOKEUNG
[Mieon Asimoupyiag MPa 11 "
Méy. emTpeTTr| TTigon MPa 13 13
Mapoxn, vepd I/min 6,3 6,3
Mapoxn péyioTn I/min 7,0 7,0
Mapoxn, ammopputravtikd  I/min 0,3 0,3
AUvapn ommaoBodpdunong N 13 13
TOU TMOTOAIOU UWNAAG
Trieong

AlaoTtdoeig kai Bdapn
Tutmikd Bapog Aeiroupyiag kg 13,6 131

Mnkog mm 414 402
MA&Tog mm 306 306
“Yyog mm 588 588
MeTpnpéveg Tipég kard EN 60335-2-79

TiunR dovAoewyv XePIoU- m/s? 3,2 3,2
Bpayiova

ABeBaidtnta K m/s2 0,8 0,8
140un nXnTikAG Trieang  dB(A) 75 75
Loa

ABeBaioTnTa Kpa dB(A) 3 3
140un NXNTIKAG 1I0xUog  dB(A) 90 90

Lwa *+ ABeBaidtnTa Kyya

Me Tnv €mMIQUAAEN TEXVIKWV GAAaYWV.

ARAwon cuppépewong EE

Me 10 TTapdVv dnAWVouUE OTI N TTOPAKATW PNXavr Adyw
TOU OX€EDIO0MOU KOl TOU TUTTOU KATOOKEUNG TNG KABWG
Kal oTnV €kd0oon TNV oTToia €Xoupe dlaBéoel oTnV ayopd
TIANPOI TIG OXETIKEG BACIKEG ATTAITATEIG YIO TNV
aoc@dAeia kai Tnv uyeia Twv Odnyiwy EE. Xe epimwon
TPOTTOTIOINONG TNG UNXAVAG TTOU JEV £XEI CUPPWVNOET
ME EPAG, AUTA N dNAWON AKUPWVETAL.

Mpoidv: Zuokeun kabBapiopol uwnAig TTieang

ToTog: 1.324-xxX

ZxeTikég Odnyieg EE

2000/14/EK

2014/30/EE

2006/42/EK (+2009/127/EK)

2011/65/EE

E@appolopeva evappoviouéva TpoTuTIa

EN 50581

EN 55014-1: 2017

EN 55014-2: 2015

EN 60335-1

EN 60335-2-79

EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

EN 62233: 2008

E@appolépevn diadikacia afloAéynong
oupuSpewWoNg

2000/14/EK: Napdaptnua V

Z1a0pn nXnTIKAG 10X00g dB(A)

MeTtpnuévn: 88

Eyyunuévn: 90
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Genel uyarnilar
Cihazi ilk defa kullanmadan énce orijinal
A || isletim kilavuzunu ve ekli glivenlik bilgi-
lerini okuyun. Bu bilgilere gére hareket
edin.
Her iki kilavuzu daha sonra kullanmak i¢in ve sizden

sonraki kullanici igin saklayin.

KARCHER Home & Garden App

KARCHER Home & Garden uygulamasi asagidakileri
kapsar:

® Montaj ve igletime alim ile ilgili bilgiler

® Uygulama alanlarina iligkin bilgiler

® puglari & Pratik bilgiler

® Ayrintil ariza yardimi ile SSS

® KARCHER Servis Merkezi'ne baglanti

Uygulama buradan indirilebilir:

e GETTON |
‘ » Google Play |

# Download on the

_ S App Store

Ticari marka

® Google Play™ ve Android™ Google Inc. sirketinin
markalan veya teSC|II| ticari markalaridir.

[ ] Apple ve App Store® Apple Inc. girketinin markalari
veya tescilli ticari markalardir.

Cevre koruma

Oy Paketleme malzemeleri geri donusturdlebilir. Lit-
<:9 fen ambalajlari cevreye zarar vermeden tasfiye
edin.
Elektrikli ve elektronik cihazlar, degerli ve geri do-
nustirdlebilir malzemelerin yani sira yanhs kulla-
== N1lmasi veya yanlis tasfiye edilmesi durumunda
insan sagligi ve gevre icin potansiyel tehlike tegkil
edebilecek piller, akiler veya yaglar icerebilir. Ancak ci-
hazin usuliine uygun sekilde galistirilmasi icin bu parga-
lar gereklidir. Bu simge ile isaretlenen cihazlar evsel ¢op
ile birlikte imha ediimemelidir.
cg) Or. motor yikama, alt zemin yikama gibi yag igerikli
atik su olusan temizlik caligsmalari sadece yag ay-
ristiricili ylkama yerlerinde yapilabilir.
cg) Temizleme maddeli isler sadece kirli su kanalizas-
yonuna baglantili sivi gegirmez galisma ylizeylerin-
de yapilabilir. Temizleme maddeleri akarsulara veya
topraga ulagsmamalidir.
c‘,_;’) Bazi Ulkelerde kamu sularindan su gekilmesine izin
verilmemektedir.

igerigi hakkinda uyarilar (REACH)
Igerigi hakkinda ayrintili bilgileri bulabilecegdiniz adres:
www.kaercher.de/REACH

Aksesuarlar ve yedek pargalar

Sadece orijinal aksesuarlar ve orijinal yedek pargalar

kullanin. Bu pargalar cihazin glvenli ve arizasiz ¢alis-
masini saglar.

Aksesuar ve yedek parcalara iligkin bilgiler igin adres:
www.kaercher.com.

Teslimat kapsami

Cihazinizin teslimat kapsami ambalaji lizerinde goste-
rilmistir. Ambalaj agildiginda icindeki pargalarda eksiklik
olup olmadigini kontrol edin. Aksesuarlarin eksik olmasi
durumunda ya da nakliye hasarlarinda yetkili saticinizi
bilgilendirin.
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THANK YOU!

MERCI! DANKE! iGRACIAS!

) Registrieren Sie Ihr Produkt und profitieren Sie von vielen Vorteilen.
Register your product and benefit from many advantages.
Enregistrez votre produit et bénéficier de nombreux avantages.

Registre su producto y aproveche de muchas ventajas.

www.kaercher.com/welcome W % % % %

) Bewerten Sie Ihr Produkt und sagen Sie uns Ihre Meinung.
Rate your product and tell us your opinion.
Evaluer votre produit et dites-nous votre opinion.

Resefe su producto y diganos su opinion.

www.kaercher.com/dealersearch

Alfred Karcher SE & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28-40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212
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